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'ಶ್ರೀ 


ಶ್ರೀಮತೇರಾಮಾನುಚಾಯನಮಃ -ಶುಭಮಸ್ತು' ' 
ಇ -d 
ವಿಜಾಪನೆ:: 
DL | e. Թ 
ಪ್ರೀಯಃಪತಿಯಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿಯೂ, ಅವಾಪ್ತಸಮಸ್ತಕಾಮ 


°, 


ನಾಗಿಯೂ, ಅಖಿಲ ಹೇಯ ಪ್ರತ್ಯನೀಕ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣ ಗಣಾಕರನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವಾಂತ 
ರ್ಯಾನಿಯಾಗಿಯೂ, ನಿತ್ಯ ಸೂರಿಸಂಸೇವ್ಯನರಾನನಾಗಿಂ M, ದುಃಖಗಂಧರಹತ 
ವಾದ ನಿತ್ಯಾನಂದಮಯವಾದ ಸರಮಪದದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭೂನೀಳಾಸಮೇತನಾಗಿ Vs 
ಯಾನಿರ್ನೆಚನೀಯ ವೈಭ ನ ಭವ್ಯನಾ ಭಗವಂತನು, ಅಶ್ರಿತಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥ 
ವಾಗಿಯೂ ಜ್ಞಾ ನಿಪ್ರಾನ್ತಿಗಾಗಿಯೂ ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿ 
ಸಿರುವ ವಿಸಯನು ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳಿಂದ ರ್ವವಿದಿತವಾಗಿದೆ. ಅಂಥಾ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ 


e 


ನರಸಿಹ್ಮಾನತಾರವೂ ಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ; ಗಾಗಿಯೇ ಎಂಬ ವಿಷಯವೂ ವಿದಿತ 
Dons, 


ಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ತನ್ನ ಸುಲದೈನವಾದ ಸಾಲಗ್ರಾಮ ರೂಪಿ ಯಾದ 
ನರಸಿಹ್ಮನನ್ನು ಆ 3९2७३, ತನ್ನ ತಂಜೆಯಾದ ಕಶಿಪುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿದ 
ಪಾನ ನಿಮೋಚನೆಗಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡ ಗೋಮಂತ ಪರ್ವತನೆಂ 
ದಕಿಣಬದರಿಕಾಶ್ರಮವೆಂದೂ ಪುರಾಣ ಪ್ರ ds Յ ಯದುಶೈಲವನ್ನು ಬಂದು 
ಸೇರಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಿಯೆಂಬ ಪುಣ್ಯ ॐ ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸಾಲಗ್ರಾಮವನ್ನು ಆ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಕಲ್ಯಾಣೀ ಪುಸ್ಕರಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿನೋಡಲು ಸಾಲಗ್ತಾ ಮವನ್ನು ಕಾ Be ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಭಗವಂತ 
ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು, ಆ meon? ಮನು ಯೋಗಾರೂಢ ನರಸಿಹ್ಮ ರೂಪದಿಂದ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ದರ್ಶನಕೊಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿತೆಂದು, ಇಲ್ಲಿಯ ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ 


ಈಗಲೂ ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು, ಅನ್ಟೊತ್ತರ ಶತಸಾನ ಸಾರಭೂತ 


ವಾದ ಯದುಶಿಖರಿ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಿ ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಸರ್ವಾಭೀಸ್ಥ ಫಲಪ್ರದ 
ನಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆ ಗವಂತನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಅನುಗ್ಗಹೀತನಾದ 
ದಾಸನು d ನಿಸಯಕವಾದ ಈ ಸುಪ್ರಭಾತವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಆ ರಣಾರನಿಂದ 
ಗಳಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವ 

ಮತ್ತು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ಸೃ ಹ್ಮ ಮಹಾನುಂತ ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳಿಂಡೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಮಂಗಳ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿರುವನು 

ಭಕ್ಕಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಸುಪ್ರಭಾತನನ್ನು ಅನುಸಂಧಿಸಿ, ಅ 5ನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ 


ಪಾತರಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಯಮಶೈಲಯೋ! ï ಇರೂಢನರಸಿಹ್ಮೆ 
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ಶ್ರೀಃ 
ಶುಭಮಸ್ತು 


ಶ್ರೀಮತೇ ರಾಮಾನುಜಾಯ ನಮಃ | 
ಶ್ರೀಮತೇ ನರಸಿಹ್ಮಾಯ ನಮಃ | 


ಕೌಸಲ್ಯಾ ಸುಪ್ರಜಾ ರಾಮ ಪೂರ್ವಾಸಂಧ್ಯಾ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಉತ್ತಿಷ್ಠ ನರಶಾರ್ಮೂಲ ಕರ್ತವ್ಯಂ ದೈವಮಾಹ್ಟಿಕಂ lol 


ಉತ್ತಿಷ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಠ ಗೋವಿಂದ ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಗರುಡಧ್ವಜ | 


© 
ಷ್ಣ ಕಮಲಾಕಾಂತ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಮಂಗಳಂ ಕುರು ॥ al 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತಾತೆನಧಂ ಸ್ವಕಾರಣಭವಂ ಖಿದ್ಯನ್ನಟಿನ್ಫೂತೆಲಂ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ8 ಪ್ರತಿಪದ್ಯ ಪರ್ವತಮಮುಂ ಗೋಮಂತ ಮಂತಮ್ಮುಖಃ | 
डे 
© 


ಶಾಸ್ಸೆರ್ಯಾರ್ಥ 

ag ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು 33, ತಂದೆಯ inn ತಾನೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ಖೇದದಿಂದ ತನ್ನ ಪಾಪಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ 
ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಈ ಗೋಮಂತಪರ್ವತವನ್ನು ಬಂದು ಸೇರಿದನು ತನ್ನ 
BOG ವತವಾದ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನು ಸರ್ವಶಶಿಖರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕಲ್ಯಾಣೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪುನಃ ಬಂದು ನೋಡಲು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮನನ್ನು ಕಾಣದೇ ದುಃಖದಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲು ನೀನು ಯೋಗಾಸನಾರೂಢನಾದ ನರಸಿಹ್ಮಮೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ದರ್ಶನವಿತ್ತೆಯಲ್ಲವೇ, ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನಾದ ನಿನಗೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತವು. 


ಯೋಗೀಂದ್ರಮಾನಸಸರೋವರರಾಜಹಂಸ 
ಯದ್ವದ್ರಿಶೃಂಗತಟ ಕಂದರಭವ್ಯವಾಸ | 


D 
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ಯೋಗಾಸನಪ್ರಕಜತಾಶ್ರಿತಕಾಂಕ್ರಿತಾರ್ಥ- 
ದಾನಾತ್ಮಯೋಗ ನೃಹಕೇ ತವ ಸುಪ್ರಭಾತಂ ॥ ai 
ನಿರಂತರವೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವ ಯೋಗಿಗಳ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮಾನಸ ಸರೋವರ 
ದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾಜಹಂಸವೇ, ಯಾದವಾದ್ರಿಶಿಖರದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೇ, ಆಶ್ರಿತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂಕ್ಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಯೋಗಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ನಿನಿಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವು. 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ರಕ್ಷಣಕೃತೇ ನರಸಿಹ್ಮರೂಪಃ . 

ಸ್ತಂಭೋದರಾನ್ನನರುಡಿತ್ಯುವಭೂರ್ಮುರಾರೇ | 

ಭಕ್ಕಾರ್ಥಮೇವಮವನಿಚಿಂತಿತಚಿತ್ರನೇಸಃ 

ಭಾಸಿ ಪ್ರಭೋ ನರಮೃಗೇಂದ್ರ ತವ. ಪ್ರಭಾಶಂ ॥  ॥ 
eg ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮನುಷ್ಯಶರೀರವುಳ್ಳನನಾಗಿಯೂ ಸಿಹ್ಮದ ತಲೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಅವಕಾಶನಿಲ್ಲದ 
ಕಂಬದಿಂದ ಆನಿರ್ಭವಿಸಿಡೆಯಲ್ಲವೇ, ಅಹುದು, ಭಕ್ತನಿಗಾಗಿ ಚಿಂತನೆಗೂ ಎಟುಕದ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತೀಯೆ, ಭಕ್ತನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ತ್ಯರೆಯಲ್ಲಪೇ 
ನಿನಗೆ, ಹಿಂದೆ. ಮುರಾಸುರನನ್ನೂ ಭಕ್ತರಿಗೋಸ್ಟರವೇ ಸಂಹರಿಸಿದವನು- ನೀನು. 
ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಚಕ್ರಾಯುಧೋಪಿ ನಖದಾರಿತಶತ್ರುನಕ್ಷಾಃ 

ಚೆಂದ್ರಾನ ನೋಪಿ ಧೃತಸಿಹ್ಮನುಖೋ ಮುಕುಂದ | 
ಕಂಠಾರ್ಪಿತಾಯತಸಿರೋ ವನಮಾಲ್ಯಪೀದಂ 

ಭಕ್ಲಾರ್ಥಮೇವ ನನು ತೇ ನೃಹರೇ ಪ್ರಭಾತಂ | ७ ॥ 


ag, ಐಹಿಕಾಮುಸ್ಮಿಕ ಫಲಪ್ರದನಾದ ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಚಕ್ರಾಯುಧದಿಂದ 
ಶತ್ರುವನ್ನು .ಸಂಹರಿಸಬಹುದಾದರೂ ನಿನ್ನ ಕೈ ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೇ ಶತ್ರುವಿನ 
ವಕ್ಷಸ್ಥಲನನ್ನು AOR, ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವನು ನೀನು, 
ಆದರೂ ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಿಹ್ಮಮುಖವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ, ನೀನು 
ವನಮಾಲಾಥಾರಿಯಾದರೂ ಆ ಶತ್ರುವಿನ ಕರುಳನ್ನೇ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದೆ, ಇಷ್ಟೂ 
ಯಾರಿಗಾಗಿ, ಭಕ್ತನಿಗಾಗಲ್ಲವೇ, ಭಕ್ತನಿಗಾಗಿ ಯಾನ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಹಿಂಜರಿಯದೇ 
ಮಾಡುವವನು ನೀನು, ನಿನಿಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 
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ಪ್ರಹ್ಲಾದಭಕ್ತಿಭರನಶ್ಯಮನಾ ಮುರಾರೇ 
ತತ್ಪಾ)ರ್ಥನಾನುಗುಣನಮುತ್ರೆ ನೃಸಿಹ್ಮರೂಪಃ | 
ಅರ್ಚ್ಯಾಕೃತಿ ರ್ನಿಲಸೆಸಿ ಪ್ರತಿಪನ್ನಯೋಗಃ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯಮಾಶ್ರಿತೆಜನೇ WS ತೇ ಪ್ರಭಾತೆಂ (EAR 
२९ ಮುರಾಸುರ ಸಂಹಾರಕನೇ, ಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ನಿರತಿಶಯಜಕ್ತಿಗೆ 
ಪರವಶನಾಗಿ, ಅವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಈ ಯಾದವಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನರಸಿಹ್ಮ ರೂಪದಿಂದಲೇ 
ಯೋಗಾರೂಢನಾಗಿ ಅರ್ಚಕನರಾಧೀನವಾದ ಅರ್ಚ್ಯಾಕಾರವನ್ನು ಪೊಂದಿ ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಲಿದೀಯೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಜನರಲ್ಲಿ ನಿನಗಿರುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯವೇ ಕಾರಣವಲ್ಲವೇ, 
ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನಾದ ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಉತ್ತುಂಗಶೃಂಗಮಧಿರುಹ್ಯ TZA ತೇಂಸಿ 
ವೃದ್ಧೊಸಿದೂರಗತ ಭಕ್ತಜನೇಕ್ಷಣಾರ್ಥಂ | 
ಕಿಂವಾ ಸುದೃಷ್ಟಚಿರ ಏವ ಜರತ್ಸ ಭಾವಃ 
ವಾಶ್ಸಲ್ಯಕಾರ್ಯಮಿದಮಚ್ಚುತೆ ತೇಪ್ರಭಾತೆಂ tel 
ag, ಆಶ್ರಿತರನ್ನು ಕೈ ಬಿಡದೇ ರಕ್ಷಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ಎತ್ತರವಾದ 
ಜೆಟ್ಟಿನನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವೆ, ನೀನು ವೃದ್ಧನಲ್ಲವೇ, ಆದರೂ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತಿರಲು ಕಾರಣವೇನು, ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದೇ, 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧರ ಸ್ವಭಾವವೇ ಹೀಗೆ, . ಅವರುಗಳಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿರಲಿ, 
ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ತನ್ನ ವಾತ್ಸಲ್ಯವು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದೀತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನೀನು ಅಚ್ಯುತ, 
ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಕಲ್ಯಾಣದಿವ್ಯಸರಸೀ ಪ್ರಕಿಬಿಂಬಿತೋಂಯಂ 
ಯದ್ವದ್ರಿಶೃಂಗವಿತೆತೋಚ್ಛಿ ತ ಗೋಪುರೋಜಸಿ | 
ಪ್ರಾತೆಸವಿತ್ರಸಲಿಲೇ ನನು ಮಜ್ಜತೀವ 
ಶ್ರೀಮನ್ಸೃಸಿಹ್ಮ ತೆದಭೂತ್ತೆವ ಸುಪ್ರಭಾತಂ 1೭1 
ಈ ಯಾದವಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಉನ್ನತವಾದ ಬೆಟ್ಟದ ಗೋಪುರವು ಕಲ್ಯಾಣೀ ದಿವ್ಯ 
ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿದೆ, ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಅಲೆಗಳು ಚಲಿಸುವಾಗ 
ಗೋಪುರವೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಲುಗುವುದು, ಆದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪ್ರಾತಣಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಯಾಣೀ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಈಜಾಡಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಲಿದಯೋ 
ಎಂಬಂತಿಡೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಬೆಳಕು ಹರಿಯಿತು, ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತನಾಗಲಿ. 
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ಶ್ರೀಯಾದವಾದ್ರಿರಮಣೀಯವಿಶಾಲಸಾನು 
ವೃಕ್ಷೇಷು ಸುಪ್ರಿಮಪಹಾಯ ಪತತ್ರಿಣೊಣಸಿ | 
ಕೂಜಂತಿ ಕರ್ಣಮಧುರಂ ತನ ಜಾಗರಾಯ 
ಯದ್ವದ್ರಿದೀಪ`ನೃಹರೇ ತನ ಸುಪ್ರಭಾತಂ ॥ छ ॥ 
ಮನುಸ್ಯರ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಎತ್ತರವಾದ. ಯಾದವಾದ್ರಿ 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಜಿಳಕಿನಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ಈ ಯದುಗಿರಿಯ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ನಿಶಾಲ ಸಾಲು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಳೆದಿರುವ ಉನ್ನತ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ 
ನಿದ್ರಿಸಿ ಚೆಳಗಾಗುತ್ತಲು ಎಚ್ಚೆತ್ತು ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಲು 
ವಂದಿಗಳಂತೆ ಕಿನಿಗಿಂಪಾಗಿ ದನಿಗೈಯ್ಯುತ್ತಿರುವವು. ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ತ್ಯಯ್ಯಾಹಿತಾಖಿಲಭರಾ ಮನುಜಾಸ್ಪಭಕ್ತಿ, 
ಕಲ್ಯಾಣತೀರ್ಥಮವಗಾಹ್ಯ ಧೃತೋ ५६६३००३8 | 
ತೈನ್ಮಂದಿರಾಂಕಣತಟೇ ಫಲಪುಷ್ಪಹಸ್ತಾಃ 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ನಾಥ ನೃಹರೇ ತವ ಸುಪ್ರಭಾತಂ |€ li 
ಸರ್ವ ಜಗತ್ಸ್ಯಾಮಿಯಾದ ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ನೀನೇ ಗತಿಯೆಂದು ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಕಲ್ಯಾಣೀ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು MB FAB ROA ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಫಲಪುಷ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ಪಿಡಿದು ನಿನ್ನ ಮಂದಿರದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಭಕ್ತರು ಕಾದು 
ನಿಂದಿಹರು ಎಚ್ಚರು, ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಪ್ರಾಲೇಯಶೀತಲತರಂಗವಹಾಷ್ಟತೀರ್ಥ 
ಪೊತಾಂಬುಶೀಕರಕಣೋದ್ದ ಹನಾತಿನುಂದ8 | 
ಸಾನುಪ್ರರೂಢಸುಮಸಂತತಿಗಂಧವಾಹೀ 
ವಾತಿ ಪ್ರಭೋ ಮರುದಯೇ ತವ ಸುಪ್ರಭಾತಂ lao ॥ 


ಹಿಮದಿಂದ ತಣ್ಣಗಿರುವ ಅಷ್ಟ ತೀರ್ಥಗಳ ಅಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಅವುಗಳ ಜಲ 
ತುಂತುರುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಮಂದಗಮನವುಳ್ಳ ಮಾರುತವು ಸಾನು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟಿಹ 
ಪರಿಮಳಪೂರ್ಣವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಗಂಧದೊಡನೇ ಬೀಸುತ್ತಿಹುದು. ಮಾರುತವೂ 
ಕೂಡ ನಿನಗೆ ಶೈ ತ್ಯೋಸಚಾರವನ್ನೆಸಗುವಂತಿಹುದು ag ನರಸಿಹ್ಮನೇ ನಿನಗೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 
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ತೀರ್ಥಾಭಿಷೇಕಸಮಯೇ ನರಸಿಂಹ ಸಾಂದ್ರ 
ಹಾರಿದ್ರಚೂರ್ಣ ಪರಿಕರ್ಮಿತ ಸರ್ವಗಾತ್ರಃ | 
ಸಾಕ್ಷಾದ್ಗುಹಾಂ೩ರಗತೋ ಬತ ಕೇಸರೀವ 
ಸಂದ್ಯಶ್ಯಸೇ ಯದುಗಿರೌ ತವ ಸುಪ್ರಭಾತಂ loo | 
ep ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ಅಭಿಷೇಕ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ಅರಿಶಿನದ ಪುಡಿಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸುವರಲ್ಲವೇ, ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದರೇ 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸಿಹ್ಮವೇ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದೆಯೋ ಎಂಬಂ ತೆ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ವಂತಿಜಿ ಅರಿಶಿನ ಚೂರ್ಣದಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವು ಅಷ್ಟು 
ಸ್ಪೃಹಣೀಯನಾದುದು. ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಭಕ್ಕಾರ್ಥಮೇವ ००००७७३९७९ ನಿಷಣ್ಣಃ 

ವಾತ್ಸಲ್ಯಸೋಢಜನತಾರಚಿತಾಸರಾಧಃ | 
ಸೌಲಭ್ಯಕೃಷ್ಣಜನಚಿತ್ತೆನಿಲೋಚನೋಸಿ 

ಶ್ರೀಮನ್ನೃಸಿಹ್ಮ ಯದುಶೈಲಪತೇ ಪ್ರಭಾತೆಂ 1054 
ಯದುಗಿರಿವಲ್ಲಭನಾದ ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿಯೇ ಈ ಯದುಶೈಲ 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿನ್ನ ವಾತ್ಸಲ್ಯವೆಂಬ ಗುಣದಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಎಸಗುತ್ತಿರುವ ಅಸರಾಧ 
ಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕ್ಷಮಿಸುತ್ತಿರುವೆ, ಮತ್ತು ಸೌಲಭ್ಯ ವೆಂಬ ಗುಣದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದರ್ಶನ 
ಕೊಟ್ಟು ಜನಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಲಿರುವೇ, ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ 
ಪೂರ್ಣನಾದ ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರೋತ್ತೆಮಶತಸ್ಯ ಲಸಾರಭೂತೇ 
ನಿಖ್ಯಾತೆದಕ್ಷಿಣಬದರ್ಯಬಿಥೇ ಮನೋಜ್ಞೇ | 
ಶ್ರೀಯಾದವಾಚಲತಟೇಕೃತಸನ್ನಿಧಾನ 
ಯೋಗಾಸನಸ್ಕ ನೃಹಕೇ ತನ ಸುಪ್ರಭಾತಂ ॥ ೧೩ ॥ 
ನೂರೆಂಟು ದಿವ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಭೂತವಾದ ಈ ಯಾದವಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು 
ನೆಲಸಿರಲು ಕಾರಣವುಂಟು. ಇದು ದಕ್ಷಿಣ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮವಲ್ಲವೇ, ಹಿಂಜಿ ನೀನೇ 
ಉತ್ತರ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನರನಾಗಿಯೂ ನಾರಾಯಣನಾಗಿಯೂ ಬಹಳ ಕಾಲ 
ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶಮಾಡಿ ಪ್ರಥಮ ಗುರುವಾದ, ಈಗ ಯೋಗಕ್ಕೆ 
ಪವಿತ್ರ ಸ್ಕಲವಿಜೆಂದು ದಕ್ಷಿಣ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾರೂಢನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವೆ 
०३९३९, — ಲೋಕೋಜ್ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಲಿರುವ ನರಸಿಹ್ಮನೇ ನಿನಗೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 
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ಧೃತ್ವಾತ್ಮಪಾಣಿಯುಗಲೇನ ಚ ಶಂಖ ಚಕ್ರೇ 
BALAR ಪರಿದರ್ಶಿತಪಾದಯುಗ್ಮಃ | 
ಏಕದ್ದಯಾಂಕಿತಭುಜಾ ಇದಮಾಶ್ರಯಧ್ವ 
ಮಿತ್ಯಾದಿಶಸ್ಯಯಿಕಿಮತ್ರ ಹರೇ ಪ್ರಭಾತೆಂ ॥ ೧೪ 
ಆಶ್ರಿತರ ` ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲೂ ಶಂಖಚಕ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಮತ್ತು ಇನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಜಾನುಗಳ ಮೂಲಕ ಪಾದಗಳ 
ವರಿನಿಗೂ ನೀಡಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದರೆ ಈ ಭಾವನು ಸ್ಫುರಿಸುವುದು, ಎಲ್ಫೈ 
ಭಕ್ಷರೇ ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಮೂಲಕ 325, ಶಂಖ ಚಕ್ರಾಂಕಿತ ಬಾಹುಮೂಲರಾಗಿ ಈ 
ಎರಡು ಚರಣ ಗಳನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿರಿ ಎಂದು- ಉಪದೇಶ ಮಾಡುತ್ತ ಲಿರುವೆಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುವೆ ಇದು ದಕ್ಷಿಣ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮವಲ್ಲವೇ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ 
ಉಪದೇಶವೂ ಸಮ್ಮತವಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಮರ್ತ್ಯಾಳಿದುಷ್ಟೃತಗಜವುಜಪಿಂಗದೃಷ್ಟೇ 
ಪಂಚಾಗ್ರ್ಯಭಾಗವತ ಸೇವಿತಪಾದಪದ್ಮ | 
ಭಕ್ತಾರ್ನಿತಾಖಿಲಪರಿಷ್ಟರಣೋಜ್ವಲಾಂಗ 
ಯದ್ವದ್ರಿನಾಥನೃಹರೇ ತವಸುಪ್ರಭಾತೆಂ Il ೧೫ ॥ 
ಜನಗಳ ಪಾಸರಾಶಿಯೆಂಬ ಆನೇ ಗುಂಪಿಗೆ ಸಿಹ್ಮನೇ, ಸರ್ವಪಾಪ ನಾಶಕನೇ, 
ಪಂಚಭಾಗವತೋತ್ತಮರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಚರಣ ಕಮಲನೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಿಂದ ಭಕ್ತರು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹನೇ 
ಯಾದವಾದ್ರಿ ಕ್ಷೇತ್ರನಿತ್ಯವಾಸ ರಸಿಕನೇ, ನರಸಿಹ್ಮ, ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ವೃಕ್ಷಾತ್ಮತಾಮುಪಗತಾ ಇಹ ಸೂರಯೋಪಿ 
ಪುನ್ನಾಗಚಂಸಕರಸಾಲ ಮುಖಸ್ವರೂಪಾಃ | ` 
ಶಾಖಾಭುಜಾಗ್ರವಿಧೃತಪ್ರಸವಾಃ ಪಿಕಾಳಿ 
ನಾದೋಚ್ಚ ಸಾನುಮುಖರಾಸ,ವ ಸುಪ್ರಭಾತಂ | ೧೬ | 
adj ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ವೈಕುಂತದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ವಾಸಮಾಡುವ ಫಿತ್ಯಸೂರಿಗಳು ಈ ಯಾದ 
ವಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ "ಆಸೆಯಿಂದ, ಸುರಗಿ ಸಂಪಿಗೆ, ಮಾವು, 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ಷಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಕೊಂಬೆಗಳೆಂಬ ತೋಳನ್ನು ನೀಡಿ 
ನಿನಗೆ ಪುಸ್ಸಗಳನ್ನು ಸಮರ್ನಿಸುತ್ತಿರುವರು, ಮತ್ತು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸಾಮಗಾನ 
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ಮಾಡುನಂತೇ ಇಲ್ಲೂ ಕೋಗಿಲೆಗಳ ನಾದದ ನೆಸದಿಂದ ಸಾಮಗಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಲು ನೀನೆಚ್ಚರು ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


S355 ಬಲೇನ ಕಮಲಾಂ ಸಕತೆಂವಹನ್ಸನ್‌ 
ಯೋಗೈಕಸಕ,ಹೃದಯೋಸಿ ವಿಚಿತ್ರ ಮೇತತ್‌ | 
ಭಕ್ತೇಷ್ಟದ;ಪುರುಷಕಾರಮನೇಕ್ಷಸೇವಾ 
ನೂನಂ ನೃಸಿಹ್ಮಯಮಶೈಲನತೇ ಪ್ರಭಾಕಂ ll ೧೭ | 
ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ನಿರಂತರವೂ ನೀನು ವಕ್ಷಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಥರಿಸಿರುತ್ತೀಯೆ, 
ಯೋಗಾಸಕ್ತನಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತೀಯೇ, ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ, ಯೋಗಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯ 
ಸಂಪರ್ಕವೇ ಕೂಡದಲ್ಲವೇ, ನೀನು ಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದೂ das ००9 ಲಕ್ಷ್ಮ ೬ಯೆನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ನೀನು. ಪುರುಷಕಾರ 
ವನ್ನು ७४९३९५४०३ ತೋರುತ್ತೆ. ನಿಶ್ಚಯ, ಫುರುಸಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ನೀನು ಯಾವ 
ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ, ಈ ರೀತಿ ದಯಾಸರನಾದ ನರಸಿಹ್ಮನೆ ನಿನಗೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಯೋಗಾಸನ ಸ್ಥಮುರುಲಂಬಿತಜಾನುಬಾಹುಂ 
ಸ್ಲೋಕಾವನಮ್ರುವದನಂ ಕುಟಲಭ್ರುವಂಚ | 
ಪೃಚ್ಛಂತೆಮಾಗಕಸುಖಾಗಮನಂ ತ್ವಿವ ತ್ವಾಂ 
ಪಶ್ಯಾಮಿನಾಥ ನೃಹರೇ ತವ ಸುಪ್ರಭಾತಂ li ೧೮ | 
ಸರ್ವಲೋಕ ಸ್ವಾಮಿಯ ನರಸಿಂಹ್ಮ ಜಾನುಗಳ ಮೇಲೆ ತೋಳುಗಳನ್ನು ನೀಳ 
ವಾಗಿಟ್ಟು, ಸ್ವಲ್ಪ ತಲೆಬಾಗಿ, ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಯೋಗಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು 
ದರ್ಶಿಸಿದರೆ. ಬಂದ ಭಕ್ತರ ಸುಖಾಗಮನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲಿರುನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ತೋರುತ್ತೆ, ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ರಾಮಾನುಜಾ ರ್ಯಹೃದಯಾತುಲಮೋದದಾಯಿನ*್‌ 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಾರಿನೃಪಚೋಳನಿಷೂದನೇನ | 
ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯಕಾರಕೃತಮುಂಗಲಸನ್ನುತಾದ್ಯ 
ಶ್ರೀಯಾದವಾದ್ರಿನೃಹರೇ ತವ ಸುಪ್ರಭಾತಂ "oe ॥ 
ಶ್ರೀ ಯದುಸ್ಕಲ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸರಸಿಂಹ್ಮನೇ, ಶ್ರೀ ವೈಸ್ಣವ ದ್ವೇಷಿಯಾದ 
ಕ್ರೂರ ಸ್ವಭಾವದ ಕ್ರಿಮಿಕಂಠ ಜೋಳರಾಜನನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾಶ 
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ಗೊಳಿಸಿ ಲೋಕಗುರು ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿ, ಅವರ 
ಮಂಗಳಾಶಾಸನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಜಿಯಲ್ಲವೇ, ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣವೂ ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಪಾಲನವೂ, 
ನಿನಗೆ ಸೇರಿದ್ದು, ಆಶ್ರಿತರಕ್ಷಣ ತತ್ಸರನಾದ ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಶಾಂತಿರ್ಮುಖೇ ನಯನಯೋರಪಿಸನ್ನಿದತ್ತೇ 
ಪಾಣಿದ್ವಯಂ ಪದಯುಗಂ ಪರಿದರ್ಶಯತ್ತೇ ! 
ಭಕ್ತಾಳಿಸಂಶ್ರಯಣಯೋಗ್ಯಮಿತೀವಶಂ ಸತ್‌ 
ಜಾತಿ ಪ್ರಭೋ ನರಮೃಗೇಂದ್ರ ՅՑ ಪ್ರಭಾತೆಂ ॥ ೨೦॥ 
damit ನೀನು ಸಿಹ್ಮಮುಖದನನಾದರೂ ನಿನ್ನ ಮುಖನಲ್ಲಿ, ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲ, 
ಶಾಂತಿಯು ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತಲಿಜಿ, ಈ ರೀತಿ ಶಾಂತಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿನ್ನ ಎರಡು ಪಾಡಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಈ ಎರಡು 
ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಉಜ್ಜೀವಿಸಿರಿ, ಎಂದು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುವುದು, ಭಕ್ತರ ಉಜ್ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಯದುಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವನಿನಿಗೆ 
ಸುಪ್ರಭ`ತವಾಗಲಿ. S 


ಹತ್ವಾರಿಮಪ್ಯಪರಿಹಾರ್ಯರುಷಾ ತದೀಯ 
ರಕ್ತೆಂಪಿಬಂಶ್ವ ಸಿರಯಾ ಭವಮಾವೃತೋರಾಃ | 
ಇತ್ಯಾತ್ಮಶಾಂತಿಮಧಿಗಂತುಮಿವಾಸಿ ಯೋಗೇ 
ಶ್ರೀ ಯಾದವಾಚಲತೆಟೇ ನೃಹರೇ ಪ್ರಭಾತಂ ` ॥ 90 Il 
ನರಸಿಂಹ್ಮನೇ, ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ಶತ್ರುವಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದರೂ ನನ್ನ ಕೋಪವು ಶಾಂತವಾಗದೆ, ಅವನ ರಕ್ತವನ್ನು ಪಾನ ಮಾಡಿದೆ, 
ಆದರೂ ಕೋಪ ಶಾಂತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕರಳನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದೆ. ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ ಯಾದವಾದ್ರಿಯ ಪ್ರಶಾಂತ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಯೋಗನಿರತನಾಗಿರುನೆಯಾ, ಶಾಂತಾತ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತನು 


ಲೋಕೇಪ್ರತಿಕ್ಷಣಮಪಿ ಪ್ರತಿಪತ್ತುಕಾಮಾಃ 

ಭೋಗಾನ್ನರಾ ದುರಿತೆಸಂತತಿಮಾಚರಂತಿ | 
ಉತ್ತಿಷ್ಮವತ್ಸಲತೆಯಾ ತದಿಹ ಕ್ಸಮಸ್ವ 

ಶ್ರೀಯಾದವಾದ್ರಿನೃಹೆರೇ ತನಸುಪ್ರಭಾತೆಂ ॥ ೨೨! 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


9 


ಯಾದನಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ನರಸಿಂಹ್ಮನೇ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಜೀತನವೂ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಡಲ್ಲೂ ಭೋಗಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಪಾಪವನ್ನು ಗಳಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು 
ನೀನೇಳು, ನಿನ್ನ ವಾತ್ಸಲ್ಯವೆಂಬ ಗುಣದಿಂದ ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕ್ಷಮಿಸು. ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತ 
ವಾಗಲಿ. e 


ಪೂರ್ನಂ ರುಷಾ ಸರುಷರೂಪಮಿಯಂ ಸಮೇತ್ಯ 
ಮಾಂ ಶಾಂತಚಿತ್ಯ ಮತನೋತ್ಸಕಲೇಕ್ರಣಾರ್ಹಂ | 
ಏವಂ ವಿಚಿಂತ್ಯ ಕಿಮು टू. ಪಂಕಜಾಕ್ಸೀಂ 
ಧತ್ಸೇ ಶ್ರಿಯಂ ಯದುಗಿರೀಶ ತವ ಪ್ರಭಾತಂ ॥ aal 
ನಾನು ಹಿಂದೇ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವಾಗ ಕೋಪಾತಿಶಯದಿಂದ ಜಾಜ್ವಲ್ಯ 
ಮಾನವಾದ ಭಯಂಕರಾಕಾರನನ್ನು ತಾಳಿದ್ದೆ ನಷ್ಟೆ, ಆಗ ದೇವಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಭಯದಿಂದ ಹಿಂಜರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ७ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನನ್ನನ್ಪನುಸರಿಸಿ ಕಟಾಕ್ಷಿಸಿ ನನ್ನ ಕೋಪವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಶಾಂತ 
ನನ್ನಾಗಿಸಿ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ದರ್ಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇವಳು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಹೃದಯದಸಮೀಪಷದಲ್ಲೇ SE RER 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶಾಂತನಾಗಿರುವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುವುದು ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತ 
ವಾಗಲಿ. 


ದಾನನ್ರತಾಧ್ವರತೆಪಪ್ರಭೃತೇಕ ಫಲಂ ಯತ್‌ 
ತ್ವನ್ನಾಮುಸಂಸ್ಮರಣಮಾತ್ರತೆ ಏವ ಭಕ್ತಾ, g l 
४१९७ ತೆದ್ದುರಿತನಾಶಮವಾಪ್ಯ ಮರ್ತ್ಯಃ 
ಶ್ರೀಮನ್ನೃಸಿಹ್ಮ ಭವತೋ 232353 ಪ್ರಭಾತೆಂ ॥ ೨೪ | 
ದಾನನೇನು, ವ್ರತನೇನ್ಕು ಯಾಗನೇನು, ತನಸ್ಸೇನು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮನುಸ್ಯನು ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನ್ಕೊ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಕ್ಷಸ್ಥಲನಾದ 
ನರಸಿಂಹನೇ ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೀಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅದೇ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುನನು, ಅಂಥಾ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ನರಸಿಹ್ಮನೆಂಬ ನಾಮವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ರಕ್ಷಾರ್ಥಮೇನ ನೃಹರೇ ತ್ವಯಿ SE 
ಪಾಸಾತ್ಮಕೋಪಿ ಧುತಭೀತಿರಹಂ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಃ | 
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ನೈರ್ಭರ್ಯಲಬ್ಧಲಘುಹೃಚ್ಛರಣಂ ಗತೋಸ್ಮಿ 
ತ್ರೃತ್ಸಾದಸದ್ಮಯುಗಲಂ ತೆನಸುಪ್ರ ಭಾತಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ag ನರಸಿಂಹ್ಮನೇ, ನೀನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಲು ನಾನೇಕೆ 
ಭಯಪಡಜೇಕು. ನನ್ನಂತೆ mda ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಭಯವಿಲ್ಲದೆ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿಯೇ ನೈರ್ಭರ್ಯದಿಂದ ಹಗುರಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಪಾದಾರನಿಂದಗಳೆರಡನ್ನೂ ಶರಣ ಹೊಂದಿರುವೆನು, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೈ ಬಿಡದಿ 
ಶಕ್ಷಿಸಿಯೇ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೀಯೆಂಬ ಭರವಸೆಯುಂಟು ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಲೋಕೇ ಸ್ವಭಾವಮಪಹಾಯ ನಕಿಂಚಿದಸ್ತಿ 
ಸಂಕಲ್ಪಏವತವತಾದೃಶ ಇತ್ಯವೈಮಿ | 
ಸಂಸ್ಥಾರಮಗ್ನಮತಿರಸ್ಕ್ಯತ ಏವನಾಥ 
ತ್ರಾಯಸ್ವ ಪಾಪಿನನುಮುಂ ನೃಹರೇ ಪ್ರಭಾತಂ ॥ ೨೬ 1 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರದು. ಇದನ್ನೇ 
ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ, “ಸ್ವಭಾವಸ್ಯಾನಪಾಯಿತ್ರಾತ್‌” ಎಂದು, ನಿನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವೇ 
ಹಾಗಲ್ಲನೇ, ನಾನಂತೂ ಅನಾದಿವಾಸನಾಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲೇ 
ತೊಡಗಿ ಜನನ ಮರಣವೆಂಬ ಸಂಸಾರ ಚಕ್ರದಲ್ಲಿ' ಸಿಲುಕಿ ಬಳಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವೆನು. 
ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವವೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲಾರದಷ್ಟೇ ಆದ್ದರಿಂದ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿ 
ಯಾದ ನರಸಿಂಹ್ಮನೇ, ಪಾಪಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


3,30, ದಸದ್ಮಯುಗಲೇ ಸುದೃಢಾ ನೃಸಿಹ್ಮ 
ಭಕ್ತಿರ್ನಮೇ ಹೃದಿ ನಚೆ ನ್ರತದಾನನಿಷ್ಯಃ | 
ಕೈಂಕರ್ಯಬುದ್ಧಿ ರಪಿಜಾತು ನಮೇ ಪ್ರರೂಢಾ 
ತ್ರಾಯಸ್ವಮಾಂಕರುಣಯಾ ತನ ಸುಪ್ರಭಾತಂ ॥ ೨೭ | 
२६ ನರಸಿಂಹ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ದೃಢಭಕ್ತಿಯು ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ. ವ್ರತದಾನ್ಯ ಇವುಗಳಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಕೈಂಕರ್ಯ 
ವೆಸುಗುವ ಬುದ್ಧಿಯೂ ನನಗುಂಬಾಗಿಲ್ಲ, ಹೀಗಿರುವ ಈ ಪಾಪಿಯನ್ನು ನೀನು ಕರುಣೆ 
ಯೊಂದರಿಂದಲೇ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು, ಕೃಪೆ ತೋರಿ ರಕ್ಷಿಸು. ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವಾಗ್ರ್ಯ ಶುಲಲಬ್ಧ ಜನಿಸು, ಸೋಯಂ 
ರಾಮಾನುಜಾರ್ಯಚರಣಾಶ್ರಯಣೈ ಕ್ಕೂ ಗ್ಯಃ | 
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ಇತ್ಯಾದರೇಣ ಸುವಿಂಚಿಂತ್ಯಮಯಿ ಪ್ರಸೀದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನೃಸಿಹ್ಮತವಸಂಪ್ರ ತಿ ಸುಪ್ರಭಾತಂ | 95 | 
ನರಹರಿಯೇ, ಇವನೋ ಅಂದರೆ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವನಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಇವನಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಗುಣಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಪಾನಿಯಾದರೂ, ಲೋಕಗುರುವಾದ ಶ್ರೀ ರಾಮಾ 
ನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನೆಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಈಗಲೀಗ ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವು 


ನೇದಾಂತವೇದ್ಯ ನಿರವದ್ಧಗುಣಾಂಬುರಾಶೇ 
ಲಕಿ ಟವಿಲಾಸನಿಲಯಾಯಿತರಮ್ಯ 8 | 
ಫಸೀತಾಂಬರೋರುರುಚಿಪಿಂಗಲಕೇಸತಾಘ 


ನಂ 


ಶ್ರೀ ಯಾದವಾಚಲಸತೇ ನೃಹರೇ 872350 ॥ ೨೯॥ 
ವೇದಾಂತ ವೇದ್ಯನೇ, ಂತ ಕಲ್ಯಾಣ ಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣನೇ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ DAs, 
ಆವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ siga ०४९, ಪೀತಾಂಬರದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದ ಪಿಂಗಲ 


ವರ್ಣದ ಕೇಸರರಾಶಿಯುಳ್ತವನೇ, ಯಾದನಾಚಲಸಶಿಯಾದ ನರಹರಿಯೇ, ನಿನಗೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ 


ಕಲ್ಯಾಣರೂಪಮಶರಣ್ಯಶರಣ ;ಮೀಡ್ಯಂ 
ಕಾರುಣ್ಣಮಾತ್ರಕ್ಗತೆಸರ್ವಜಗತ್ರೈಸೂತಿಂ | 
ಬ್ರಿಹ್ಮೇಂದುಶೇಖರಸುರೇಶಸಮರ್ಚಿತಾಂಸಿ )0 
ತ್ವಾಂದ್ರಷ್ಟುಮಸ್ಮಿ ನನುದರ್ಶಯ ತೇ ಭಾತಂ ao Il 
ಮಂಗಳ ಸ್ವರೂಸನಾಗಿಯೂ, ದೀನಾನಾಥ ರಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವ ಜಗತ್ಪೂಜ್ಯ 
ನಾಗಿಯೂ, ` ಕೃಪಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸರ್ವ ಲೋಕವನ್ನೂ ಸೃ ಸಿದವನಾಗಿಯೂ 
ಚತುರ್ಮುಖನೇನು, ರುದ್ರನೇನು, ಇಂದ್ರನೇನು ಇವರುಗಳಿಂದ ಪೊಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಚರಣಾರನಿಂದವುಳ ವನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪರಾತ್ಸರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿಂತಿರುವೆನು, ಎಲೈ ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ಕೊಡು. ನಿನಗೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಆರಾಧನಾಯ ತನ ನಾಥ ಸುವರ್ಣಪೂರ್ಣ- 
ಕುಂಭಪ್ರಸೂನತುಲಿಸೀವಲಧೂಪದೀಪಾಃ | 
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ಾದ್ವಿ ಜಾಶ್ಮನಿಗಮಸ,ರಮಂಜುಕಂಠಾ 
3,३ ०8 ಜಾಗ್ಬಹಿ ಹರೇ ತನಸುಪ್ರ ಭಾತಂ ao Il 
ನರಸಿಂಹ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ ಆರಾಥನಕ್ಕಾಗಿ, ಚಿನ್ನದಪೂರ್ಣ ಕುಂಭನೇನು, ಪುಷ್ಪ 
. ಗಳೇನು, ತುಲಸೀದಳಗಳೇನು, ಧೂಪವೇನು, 6९७०७९७, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ xd seno 
ԹԹ, ಮುತ್ತು ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ Axes mod ಸುಸ್ಟರದೊಡನೆ ನೇದ 
ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿರುವರು, ನೀನೆಚ್ಚರು, ನಿನಗೆ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


ಪೂರ್ವಾನುವೃತ್ತಗುರುಸಂತತಿಮಂಗಲೋಕ್ತಿ 
ಸಂಸ್ಲೂಯಮಾನಯದುಶೈಲಸತೇ ನೃಸಿಹ್ಮ | 
38,8, 0० ಭುವನಮಂಗಲಮಾದಿಮೂರ್ತೆ 
ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕೋ ವಿಲಸಸೀಹ ತನ ಪ್ರಭಾತಂ ॥ ೩೨॥ 
ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಂಗಲಾಶಾಸನಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪ 


ಡುತ್ತಲಿರುನ ಯದುಗಿರಿನಿಲಯನಾದ ನರಹರಿಯ ನೀನು ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಮಂಗಲ್ಲು 


ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆದಿಮೂರ್ತಿ, ವಿಶ್ವಾತ್ಮಕನಾಗಿ, ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿದೀಯೆ, ನಿನಗೆ 
ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲಿ. 


--ծ----.«--- 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಶ್ರಿಮನ್ನೃಸಿಹ್ಮ ಮಂತ್ರ ಬೀಜಾಕ್ಷರವೊಳೆಗೊಂಡ 
ಮಂಗಲಾಶಾಸನಂ 
ಕ್ಷಪಿತಾಶ್ರಿತದಃಖಾಯ ರಕ್ಷಾದಕ್ಷಾಯ ಸಾಕ್ಷಿಣೇ | 
ಓಂಕಾರರೂಪಿಣೇ ತಸ್ಮೆ 4ನರಸಿಹ್ಮಾಯ ಮಂಗಲಂ ll o Il 


ಆ ಶ್ರಿತರ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, ಅವರ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಬದ್ಧದೀಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ, ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾದ, ಪ್ರಣವ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ, ಶ್ರುತಿಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾದ ನರಸಿಂಹನಿಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ. 


ಉದ್ದಿರತ್ಯ ಖಿಲಾನ್ಲೋಕಾನ್ಸಂವರ್ಶೆ ಗ್ರಸತೇ ಚೆ ಯಃ | 


ಉಗ್ರಾಯ ನರಸಿಹ್ಮಾಯ ತಸ್ಮೈ ಸ್ಯಾನ್ನಿತ್ಯ ಮಂಗಲಂ ॥ ೨! 
ಯಾವನು ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕನನ್ನೂ ನುಂಗಿ ಉದರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸೃಷ್ಟಿ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ಉಗಿಯುವನೋ ಅಂತಹ ಉಗ್ರರೂಪಿಯಾದ 
ನರಸಿಂಹ್ಕನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 


ಸರ್ವೈರವಧ್ಯಂ ದೈತ್ಯೇಶಂ ತೀಕ್ಷಾ ಗ್ರೈರ್ನಖರೈಸುಯಃ | 
ನಿದಾರ್ಮಾಹೆನ್ನುರೋದೇಶೇ dä 3 ನೀರಾಯ ಮಂಗಲಂ 1೩॥ 
à e 
ಯಾವನು ದೇವಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಅವಧ್ಯನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ತೀಕ್ಷ್ಮ್ಮವಾದ 


ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೇ ವಕ್ಷಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಸೀಳಿ ಸಂಹರಿಸಿದನೋ, ಅಂತಹ ನೀರನರಸಿಂಹ್ಮನಿಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 


ಪದ್ಭಾ ಮಾಕ್ರಮ್ಯಪಾತಾಲಂ ಶಿರಸಾ ತ್ರಿದಿವಂ ತಥಾ! 

ಅಷ್ಟದಿಗ್ಬಾಹುದಂಡೋಯಸ್ತ,ಸ್ಮೆ 4 ಭದ್ರಂಚ Da ve ॥೪॥ 
ಯಾವನು ಎರಡು ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ ಪಾತಾಲವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಿ, ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸ್ಪರ್ಗಾದಿರೋಕಗಳನ್ನಾಕ್ರಮಿಸ್ಕಿ ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ತೋಳುಗಳಿಂದ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಸನಶೀಲನಾಗಿರುವನೋ, ಅಂತಹ ಮಹಾ այ ՑՈ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ- 


ತೇಜಸಾ ಯಸ್ಯ ಚಂದ್ರಾರ್ಕ ನಕ್ಷತ್ರಸ್ರಹನಹ್ನಯ | 
ಜ್ವಲಂತಿ ತಸ್ಮೈ ಜ್ವಲತೇ ನರಸಿಹ್ಮಾಯ ಮಂಗಲಂ 1೫॥ 
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ಯಾವನ ತೇಜೋ ವಿಶೇಷದಿಂದ, wos Sem, ಸೂರ್ಯನೇನು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳೇನು, ಗ್ರಹ 
ಗಳೇನು, ಬೆಂಕಿಯೇನು, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುವೋ 
ಅಂತಹ ಶತೇಜೋಮಯನಾದ ನರಸಿಹ್ಕನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 


ನಿನೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಂ ಜಾನಾತಿ ಸರ್ವದಾ | 

ಯಸ್ಸರ್ವತೋಮುಖಾಯಸ್ಯಾತ್ಮಸ್ಮೈೈ ಭದ್ರಂರಮಾಜುಷೇ ॥ ೬ | 
ಯಾವನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನಸೇಕ್ಷಿಸಿದಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳಲ್ಲಿರುವ, ಮತ್ತು 
ನಡೆಯುವ. ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ; ಸರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವನೋ, ಅಂತಹೆ 
ಸೆರ್ವತೋಮುಖನಾದ ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯಾದ ನರಸಿಂಹ್ಮನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 


ಸಟಾತಓಜ್ಜ್ವಲಜ್ಜಿಹ್ವ hm. dom S GROS] 

ಯೋಭಾತಿನರಸಿಹ್ಮಾಯತಸ್ಮೆ ಸ್ಯಾನ್ನಿತ್ಯ ಮಂಗಲಂ He ॥ 
ಮಿಂಚನಂತೆ ತೇಜೋಮಯವಾದ ಕೇಸರ ಕಲಾಪಗಳಿಂದ ಜಾಜ್ಬಲ್ಯಮಾನವಾದ 
ನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕೋರೇ ಹಲ್ಲುಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಉಜ್ವಲ 
ರೂಪವುಳ್ಳ ನನಾಗಿಯೂ ಯಾವನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಲಿರುವನೋ, ಅಂತಹ ನರಸಿಹ್ಮನಿಗೆ 
ನಿತ್ಯ ಮಂಗಲವಾಗಲಿ. 


ಯನ್ನಾಮಸ್ಮರಣಾದ್ಭೀತಾ ಭೂತವೇತಾಲರಾಕ್ಷಸಾಃ | 
_ ಕೋಗಾ ನಶ್ಯಂತಿ ತಸ್ಮೈ ३2९०४७४२०३०४३ ಮಂಗಲಂ ॥ छ Il 
ಯಾವನ ನಾಮಸ್ಮರಣ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭೂತವೇತಾಲರಾಕ್ಷಸಾದಿ ದುಷ್ಟ ಗ್ರಹಗಳು 
ಭಯಸಟ್ಟು ನಾಶ ಹೊಂದುವವೊ,-ಮತ್ತು ಆಧಿವ್ಯಾಧಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶಹೊಂದುವವೋ 
ಅಂತಹ ಭೀಷಣನಾದ ನರಸಿಹ್ಮನಿಗೆ ಮಂಗಲವಾಗಲಿ. 


ಯಂಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸರ್ವೋಪಿ ಸಕಲಂ ಭದ್ರನುಶ್ನುತೇ | 
ಶ್ರಿಯಾಜುಷ್ಟಾಯ ४7, ಸ್ಯಾದೃದ್ರಾಯಚ ಸುಮಂಗಲಂ ॥೯॥ 
ಯಾನನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಚೇತನವೂ ಸಮಸ್ತವಾದ ಶುಭವನ್ನೂ ಪಡೆಯು 


०९ ಅಂತಹ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಲಿರುವ ಭದ್ರಾತ್ಮಕನಾದ ನರಸಿಂಹ್ಮನಿಗೆ 
ಮಂಗಲವಾಗಲಿ. 2 


Sch 


EC ಮೃತ್ಯುಂಚ 'ಭಕ್ಕಾನಾಂ ಯೋ ನಿನಾಶಯೇತ್‌ | 
ಮೃತ್ಯೋಶ್ಚ ಮೃತ್ಯವೇ ತಸ್ಮೈ ನರಸಿಹ್ಮಾಯ ಮಂಗಲಂ 1001 
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ಯಾವನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಭಕ್ತರುಗಳ ಶತ್ರುವನ್ನೂ ನೃುತ್ಯುವನ್ನೂ ಕೂಡೆ ನಾಶಗೊಳಿ 
ಸುವನೋ, ಅಂಥ ಮೃತ್ಯುನಿಗೂ ಮೃತ್ಯುವಾದ ನರಸಿಂಹನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 


ಯಸ್ಮೆ ಕೃತ್ವಾ ४5०८२५० ವಿಧಾಯಾತ್ಮನಿವೇದನಂ | 

ತ್ಯಕ್ಕದುಃಖೋ ನರಃ ಕಾನಕಾನಶ್ನುತೆ (ತಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ 00 ॥ 
ಯಾವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮನಿವೇದನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದುಃಖಗಳನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುನನೋ ಅಂಥ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದನಾದ 
ನರಸಿಹ್ಮನನ್ನು ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

ದಾಸಭೂತಾಸ್ಸ್ಸತಸ್ಸರ್ವೇಹ್ಯಾತ್ಮಾನಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | , 

ಅತೋಹನುಪಿ ತೇದಾಸ ಇತಿ ಮತ್ವಾ ನಮಾಮ್ಯಹಂ I-os Il 
adj ನರಸಿಂಹ್ಮನೇ, ಜೀವಾತ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನಗೆ ದಾಸಭೂತವಲ್ಲವೇ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ನಾನೂ ಕೂಡ ನಿನಗೆ ದಾಸನು, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

ಆಧಿವ್ಯಾಧಿಮಹಾಭೀತಿನುಹಾದು8ಖನಿವಾರಕ | 

ಅಪಾರಕರುಣಾಸಿಂಥೋ ದಿವ್ಯಸಿಂಹ್ಮನಮೋಸ್ಕುತೇ loa ll 
ಮನೋವ್ಯತಥೆ, ಕೋಗೋಪದ್ರವ, ಭಯ, ದುಃಖ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರಿಹರಿಸುವ 
ನರಸಿಹ್ಮನೇ, ನಿರವಧಿಕದಯಾಸಿಂದೋ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. . 

ಪೂರ್ವಾಜಾರ್ಯಕೃತೈರ್ಭಕ್ತಾ g ಮಂಗಲಾಶಾಸನೈಶ್ಚಿರಾತ್‌ | 

ಸೂ,ಯಮಾನಾಯ ತಸ್ಮೈೈಸ್ಯಾ ನ್ನರಸಿಂಹಾಯ ಮಂಗಲಂ! ೧೪ ॥ 
ನಿರತಿಶಯ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ಣರಾದ ಪೂರ್ನಾಚಾರ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮಂಗಲಾ 
ಶಾಸನ ರೂಪವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಲಿರುವ 
ಶ್ರುತಿ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯನಾದ ನರಸಿಂಹನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 

ಸುಪ್ರಭಾತೆಮಿದಂ ಭಕ್ತ್ಯ್ಯಾಪ್ರಾತರುತ್ಮಾಯ ಯಃಪಠೇತ್‌ | 

ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ಸೋಶ್ನುತೇ ಹರ್ಯನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥ ೧೫॥ 
ಯಾವನು ಈ ನರಸಿಂಹ್ಮ ಸುಪ್ರಭಾತವನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಳು 
Raat, ಅನನು ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಕೂಡ 
ಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಡೆದು ಸುಖಿಯಾಗುವನು. 

ಇತಿ ಶ್ರೀ ಜಗ್ಗೂವಕುಲ ಭೂಷಣ ಕನಿ ವಿರಚಿತವಾದ WAG, 
ಸುಪ್ರಭಾತವು ಸಂಪೂರ್ಣ. 
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ಶ್ರೀ ಜಗ್ಗೊಶಿಂ ಗರಾರ್ಯವಿರಚಿತ 
ಮಂಗಲಾಶಾಸನಂ 


3८९०९१३ .O ದಂಷ್ಭ್ರಾಯ ಯದುಶೈಲಾಗ್ರವಾಸಿನೇ | 

ಮುದಿರಾಸಿತಗಾತ್ರಾಯ ಸಡಯಾಯಾಸ್ತು ಮಂಗಲಂ loll 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿರುವ ಕೋರೆಗಳನ್ನು ಯದುಶೈಲ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ 
ನೀಲಮೇಫಶ್ಯಾಮನಾದ ದಯಾಸೂರ್ಣನಿಗೆ ಮಂಗಲವಾಗಲಿ 

ಸುಖದಾತ್ಮಸ್ಥರೂಪಾಯ ನಖದೀರ್ಣಾರಿನಕಸೇ | 

ಮುಖಮಾತ್ರಮ್ನಗೇಂದ್ರಾಯ ಮಖಭೋಕ್ರೇಸು, ಮಂಗಲಂ 1.51 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಉಗುರುಗಳಿಂದ 
ಶೀಳಲ್ಪಟ್ಟ ಶತ್ರುವಿನ ವಕ್ಷಸ್ಥ ವುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಿಹ್ಮನಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಯಜ ಜೋಕ್ತಾವಾದ ನರಸಿಹ್ಮನಿಗೆ ಮಂಗಲವಾಗಲಿ 

ಕರಸ್ಪ ಶಂಖಚಕ್ರಾಯ ನಿರಸ್ತಾ ಶ್ರಿತಪಾಸ್ಮನೀ | 

ez 9९७७ ನೋಜ್ಞಾಯ ಸುರಸ ವ್ಯಾಯ ಮಂಗಲಂ llall 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಆಶ್ರಿತರ ಪಾಪವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿದ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀವಕ್ಷ ಲನಾದ, ದೇವತೆಗಳಿಂದ 25,830 G3 ನರಸಿಹ್ಕನಿಗೆ ಮಂಗಲವಾಗಲಿ 

ಕೈಶಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶಾಯ ವಿಶಾಲೋರಸ್ಕ ಲಾಯ ತೇ॥ 

ಪಿಶಿತಾಶನಿಶಾಜಾದಿ ಮಶಕಘ್ನಾಯ ಮಂಗಲಂ lei 

छं ಶವಾದ ನಡುವುಳ 02, ವಿಶಾಲವಾದ ಎದೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ ರಾಕಸ 
ಪಿಶಾಚಗಳೆಂಬ ಸೊಳ್ಳೆ ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ನರಸಿಹ್ಕನಿಗೆ ಮಂಗಲವಾಗಲಿ 

ಸ್ತಂಭಸಂಭವಸಂಬ್ರಂಭಸ,ಂಭಿತಾಂಭೋಜಭೂಹೃದೇ | 

ಶಂಭುದಂಭಭಿದೇ ಭೂಯಾಜ್ಞ ೃಂಭಿತಾಂಗಾಯ ಮಂಗಲಂ fle | 
ಕಂಬದಿಂದುದಿಸುವ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಚತುರ್ಮುಖನ 
ಹೈದಯವುಳ್ಳವನಾದ, ಮತ್ತು ಶಂಭುವಿನ ದಂಭವನ್ನು ಮುರಿಯುವ ಭಯಂಕರಾಕಾರ 
ವುಳ್ಳ ನರಸಿಹ್ಮನಿಗೆ ಮಂಗಲವಾಗಲಿ. : 

ಶರಣ್ಯಾಯ ವರೇಣ್ಯಾಯ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಚ್ಛಿದೇ | 

ಸ್ಥಿರಯೋಗಾಸನಸ್ಥಾಯ ನರಸಿಹ್ಮಾಯ ಮಂಗಲಂ E 
ಅಶ್ರಿತರಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವಶ್ರೇಸ್ಕನಾಗಿಯೂ, ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ 
ಯೋಗಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ನರಸಿಹ್ಮನಿಗೆ ಮಂಗಲವಾಗಲಿ. 


ಮಂಗಲಾಶಾಸನಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 
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श्री 
शुभमस्तु 
चग्गू श्री वकुलभूषणकवि विरचितम्‌ 


यदुशैलयोगनरसिहय सुप्रभातम्‌ 


श्रीमते रामानुजाय नमः 
մոզ Հաա नम 
कौसल्या सुप्रजा राम पूर्वी सन्ध्या प्रवते । | 
उत्तिष्ठ alee कर्तव्यं nien ` (१) 
उत्तिष्ठोततिष्ठ गोबिन्द उत्तिष्ठ गरुडध्वजं | 
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स्मृत्वा तातवधं स्वेकारणमवं,खिचन्नरन्मूतरु .. 
प्रहादः प्रतिपद्य पर्वतममुं*गोमन्तमन्तमुखः | 
सालम्रामतनुं तनु o? Meal निधाय कश्चित्‌ 
स्नालैत्य तवददशनात्स्वुतिपरस्वामाप सूषोऽस्तुते (१) 


योगीन्द्रमानससरोवरराजहंस 

ಔಯ भव्यवास | 
योगासनप्रकटिताश्रितक्राक्षितार्थ- - . 

दानात्तयोग ge? ಹ 1 (२) 
प्रहादरक्षणङ्कते AMET 007. 

Օորա झडित्युदभूसुरारे | 
भक्तार्थेमेवमविचिन्तितचित्रवेष; : թյ 

भासि TARE तवःप्रभातम्‌. ` (३) 
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ad ~ 


-चक्रायुधोऽपि ಯ 
चन्दराननोऽपिः शृतसिद्यसुखो मुकुन्द ।' 
कण्ठाप्तियतसिरो वनमाल्यपीदे z 
भक्तार्थमेव dg ते नृहरे प्रभातम्‌ 
प्रह्मदभक्तिमरवऱ्यमना मुरारे . . 
तत्मार्थनानुगुणमत्र TRAET: | 
अर्च्याकृतिर्विठससि golt: 


वात्सल्यमाश्रितजने बत ते प्रमातम्‌ . 


ತ कुतस्खितोऽसि 
वृद्धोऽपि दूरगत भक्तजनेक्षणार्थम्‌ լ 
किंवा ցա एव ತಾಣ: ` | 


वात्सल्यकार्यमिदमच्युत ते प्रभातम्‌ . 


कल्याणदिव्यसरसीप्रतिबिम्बितोब्य ` 


222 । ` ` 


575: पवित्रसङिले ननु geg | 


միգրա तदभूत्तव सुप्रभातम्‌ - ` 


श्रीयादवाद्रिरमणीयविशालसानु- 
gag सुप्तिमपहाय पतत्रिणोऽपि | 
कूजन्ति कर्णमधुरं तव जागराय 
यद्वत्रिदीप नृहरे तव सुप्रभातम्‌ 
त्वय्याहिताखिरुमरा मनुजास्सभक्ति 
कल्याणतीर्थमवगाह् adde | 
त्वम्मन्द्राङ्कणतटे HOYER: 
तिष्ठन्ति नाथ नृहरे तव सुप्रभातम्‌ 


(४) 


(५) 


(६) 
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प्रालियशीतलतरङ्गवद्वाष्टतीर्थ- 
. पूताम्बुशीकरकणोद्रहनातिमन्दः | 
सानुप्ररूढसुमसन्ततिंगन्धवाही ` 
वाति प्रभो -मरुदये तव सुप्रभातम्‌ (१०) 


_ तीर्थाभिषेकसमये नरसिंह सान्द्रः 
हा रिद्रचूणपरिकमितेसवेगात्रः 1. 
साक्षाद्रुहान्तरगृतो बत Séis 
` ` सन्हञ्यसेः-संदुगिरौः तव. पुप्रमातस्‌ (११). 


भक्तार्थमेव ಬಂ 11 
area maT ATT मऽ; 
_सौठम्यक्ष्ट्जनच्ित्तबिलोचनो5सि 
Zen eegene (१२) 


अष्टोत्तरोत्तमशतस्थळ्सारमूते :. ` :.. 

[etse CE COIT मनोज्ञे । > 
श्रीयादवाचरुतटेः SARA ¦ 1| 

Greet नृहरे. तव सुप्रभातम्‌; (१३) 
धृत्वात्मपाणियुगळेनच. dere 

ಯ ಯಜ । -युमः 
(2 Հաաա». 44 

Թաթան किमत्र हरे प्रभातम्‌ (१४) 
ರೂ 451% 

पञचाग्रयमागंवतसेवितंपादपद्मः। - 3 
भक्तापितासिलंपरिण्करणोज्वलाड 41 

ಯ ಮು सुप्रभातम ಸಃ (१५) 
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वृक्षात्मतामुपगता ಕ ಇಷು. 

पुत्नागचम्पक्ररसाटमुखस्त्ररूमा:-;) ` 
शाखामुजाग्रविधुतमसवाः:पिकालि: 

नाद्रोचसाममुखरास्तव ಮೂ C (१६) 
2 ಲ աաա ಬ ಯ ` ` 

योगैकसक्तहृदयोडसिरविनित्रमेतत्‌ :। 
अक्तेष्टदः पुरुषकरारमपेक्षसे-वां ` ` ` 

ಸಪ यदुपतेः प्रभातम्‌: (15) 
योगासनस्थमुरुछम्तितज़ञानुबाहुं ` 
पृच्छन्तमागतखुखाराभनम्त्विवःत्यां = ` : 

ԿՀԱ ՂԹ ՎԱՆ SM SATA: (೩೮) 
ಬ ಮುಂ ಟೆ 

श्रीवैष्णवा ಮ ಮಯೂ | 
श्ीमाप्यकारक्कतमङ्गसन्नुताय d 

श्रीयाव्रवाद्वितृहरेः ՀՎ सुप्रभातम्‌. (१९) 
शान्तिमुखे «ազի «ԹՈՐ. 

fad: ಜರ ಯ 1 
भक्तालिपंश्रयपयोस््रमितीव्र झक्षत्‌, ; | 

ಯು ಓದ ಎ प्रभातम्‌ (२०) 
इत्वारिमप्यपरिदारयस्षाऽतदीयः.. 1 

क्तं तिश्वःसिर्याभवंमावरतोराः, 1. 
इत्यात्मशान्तिमकषिगान्तुमिवासिःय्योगेः .. 

ARATE ಓಂ ಬ (२१) . 
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लोके प्रतिक्षणमपि प्रतिपत्तुकामा 
मोगान्नरा दुरितसन्ततिमाचरन्ति | 
उत्तिष्ठ वत्सळतया तदिह क्षमस्व 
शरीयाद्वाद्रिनृहरे तव सुप्रभातम्‌ ` (Հ) 
पूर्व ಯ समेत्य 
मां शान्तचित्तमतनोत्सकलेक्षणाहम्‌ | 
एव विचिन्त्य किसु वक्षसि पङ्कजाक्षीं 
घत्से श्रिय यदुगिंरीश तव प्रभातम्‌ ( २३) 
दाचन्रताप्वरतपःप्रभुतः फळ Ud 
तन्नामसंस्मरणमात्रत' एव gent 1: 
STNG ಯು md: 
Sean भवतो ಇತತ್ತ աու. (२४) 
रक्षार्थमेव नृहरे त्वयि जाग्रतीह 
ಯು ಯಯ .!: 
ಯು ಇಂ ಜಂ 
wu. सुप्रभातम्‌ .. (Հ) 
ढोके' արար न;क्रिश्चिदस्ति 
सङ्कल्प एव तब ताइश. इत्यवेमि 
संत्कारमसरमत्रिस्म्यत्‌ एव नाथ 
aa पापिनमसु नृहरे प्रभातम्‌ (Հ) 
ರ ಕಾ. ಯ 
«ՐՂ मे हृदि Վ च त्रतदाननिष्ठ; | 
Հանր जातु न मे प्ररूढा 
त्रायस्व मां करुणया तव सुप्रभातम्‌ (२७) 
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ಹ ಯ ಮೂ asa 
रामानुजाचरणाश्रयणैकभाग्य; । | 

इत्याद्रेण सुविचिन्त्य मयि प्रसीद ` 
श्रीमन्नृसिद्य तव-सम्प्रति सुप्रभातम्‌ (२८) 


पूर्वानुवृचगुरुसन्ततिमङ्गलोक्ति | 
संस्तूयमान. gezerg dëst b> —— 
भुवनमङ्गलमादिमूत ¬ | 
= विश्वासको Arade तत्र प्रभातम्‌ (२९) 


वेदान्तवेद्यं निरवद्यगुणाम्बुराशे 
ठंक्ष्मीविळासनिल्यायितरम्यवक्ष 
पीताम्बरोरुरुचिपिङ्गरुकेसेरौघ 3 
श्रीयादवाचल्पते gi gem. , (Ro) 
कल्यांणरूंपमशरण्यशरण्यमीड्ये - 
कारुण्यमांत्रकृतसर्वजगत्परसूतिम: |: .. 
्मन्दुरोखरसुरेशसमर्चितां मिं. , 
खाँ दरषटुमस्मि ननु दशय ते. goe. (२१) 


आराधनाय तव नाथं geogr 
कुम्भप्रसूनतुलसीदरूधूंपदीपां 

सजा द्विज़ाश्चं निंगमस्वरमञ्जुकण्ठाः -- 
fafa जागृहिः हरे तवे सुप्रभातम्‌. (३२) 
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मङ्गलाशासनम्‌ 


क्षपिताश्रितदुःखाय रक्षादक्षाय साक्षिणे | 

ओङ्काररूपिणे तस्मै नरसिह्याय Re - (८) 
ಯು रसते च यः । | 

उग्राय नरसिह्याय «արարով . (x) 
ՀՎԱ. ՅԿ dientes यः | 

बिदोर्याञ्दन्नुरोदेश तस्मै वीराय मङ्गलम्‌. (३) 
पदूबयामाक्रम्य पातालं शिरसा त्रिदिवं तथा | 

अष्टदिम्बाहुदण्डो यस्तस्मै भद्रश्च विप्णवे ` - . (४) 
तेजसा यस्य ಎ ಎ ್ಪಯ|ೃ 

wef तस्मै ज्वलते नरसिह्याय ոգ (५) 
बिनेन्द्रियाणि सर्वत्र सवै जानाति सर्वदा | 

यस्सर्पतोमुखाय स्यात्तस्मै. भद्रे रमाजुषे (६) 
सरातटिञ्ञ्चरजिहस्तीकष्णदंषट्रास्विहुज्वलः | 

यो भाति नरसिहाय तस्मै स्यान्नित्यमङ्गलम्‌ (७) 
यन्नामस्मरणाद्वीता भूतवेतालराक्षसा: । 

रोगा नश्यन्ति तस्मै स्याङ्गीषणाय च geen (८) 
यं समाश्रित्य «ՀԵԱ सकलं भद्रमरनुते | 

श्रिया जुष्टाय तस्मै արգա च सुमङ्गलम्‌ (९) 


साक्षाद्विपकषं goe भक्तानां यो विनाशयेत्‌ | 
मृत्योश्च मृत्यवे तस्मै नरसिह्माय मङ्गलम्‌ (१०) 
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a त्वा नमस्कार विघायासनितेदनम्‌ | 
त्यक्तदुःखो नरः कामानरनुते त नमाम्यहम्‌ 


दासमूतास्स्वतस्सबै gie: ಬು | 


अतोऽहमपि d दास इति मा नमाम्यहम 


आधिव्याधिमहाभीतिमदादुःखतिवारक्‌. | 


अपारकरुणासिन्धो Aafia «stg ते | 


3 १ पूरवाचायैक्रतेमक्तयामङ्गलाशसनेश्चिरात्‌ | 
स्तूयमानाय तस्मै 171೧೫7೫ A, 


सुप्रभातमिदे rt: प्रातरुत्याय' यः Te / 


आयुरारोग्यमैश्वये dude Edu, 


इंति श्रीजग्यूवकुलभूषणकावि 
ար. 
यादवोट्रियोगारूंढनरसिद्यसुप्रभात 
Gau 


श्रीयोगारूढनरसिह्याय परत्रह्मणे नम 


(११) 


(१२) 
NC 


Bo» 


(१५) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Ferriding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. à 
~ 


Ա 
E B 
y t > 
Los , > 
H 
A . 
ի 
- -- 
Y र z D 
ತ್‌ 
- ՞ b 
- ' 
Gems 
~ 
se - A 
LE: 
d \ 
D 7) ವೆ 
i 
» . 
z - 
» Ե, - y ՛ 
st : 
- Ա 5 M 
» .- - 
- « 
QNI : . , Թ 
h D ) 
d EE RC f 
յ | S 
. - » ը - e 
eh d : - 
*- 
5 z - « 
Թ. ಸ 
" 3 
2 t 
ace 
: VT e 
- Së 
पि e B 
= e 5 T 
शि ಇ 
x . E D D 
- ` E e Ա ԱԻՀ ¢ 


CC-9. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


